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Linda Cecchin 

Indirizzo Via  

Telefono (+39)  

E-mail  

Nazionalità Italiana 

Data di nascita 
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12.02.1992 

 
 

 
Gennaio 2016-in corso 

Libera professionista 

Interprete di lingua dei segni italiana (LIS) per le persone sorde, in amb 
trattativa privata. 

 
01.12.2014-in corso 

VEASYT srl, Sede in Dorsoduro, 1075 - 30123 Venezia 

Spin off dell’Università Ca’ Foscari Venezia che sviluppa soluzioni digitali 
per l’accessibilità linguistica: VEASYT Live, VEASYT Tour e VEASYT 
Translate 

Collaboratrice a tempo pieno 

Gestione degli interpreti, customer care, stesura di contenuti accessibili a 
persone sorde e cieche e traduzione italiano – LIS dei contenuti. 

14.07.2014-19.07.2014 

Associazione Olivia, P.zza Castello, 16 - 35141 Padova 

Associazione per la promozione del bilinguismo italiano-LIS 

Prestazione occasionale 

Animazione e interpretazione per l’integrazione tra bambini sordi e udenti 

 
Dal 28.07.2014-in corso 

Lega del Filo d'Oro ONLUS, via Montecerno, 1 - 60027 Osimo (AN) 

ONLUS 

Volontariato 

Accompagnamento, guida, interprete per gli utenti sordociechi, attività di 

 
01.04.2012-31.12.2012 

Intimissimi presso Andolfato Srl, via Capitelvecchio, 88 - 36061 Bassano 

Negozio di intimo e abbigliamento 

Commessa 

Accoglienza del cliente, vendita, attività di cassa. 

 
Giugno-Luglio 2010 

Ospedale San Bassiano, Via dei Lotti, 40 - 36061 Bassano del Grappa ( 
Settore ospedaliero 

Stagista 

Accoglienza e accompagnamento pazienti con, all’occorrenza, aiuto nella 
di questi ultimi. 
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• Qualifica conseguita 

 

• Date (da – a) 

• Istituto di istruzione o formazione 

• Oggetto dello studio 

 
• Qualifica conseguita 

 
• Date (da – a) 

•Istituto di istruzione o formazione 

• Oggetto dello studio 

• Qualifica conseguita 

 
CAPACITÀ E COMPETENZE 

PERSONALI 

MADRELINGUA 

ALTRE LINGUE 

LIS (lingua dei segni italiana) 

Inglese 

Francese 

 

 

CAPACITÀ E COMPETENZE 

RELAZIONALI 

 
 
 

CAPACITÀ E COMPETENZE 

ORGANIZZATIVE 

 
CAPACITÀ E COMPETENZE 

TECNICHE E INFORMATICHE 

 

ALTRE CAPACITÀ E COMPETENZE 

 
PATENTE O PATENTI 

Autorizzo al trattamento dei miei dati personali ai sensi del D. L. 30 giugno 2003 n. 196. 

 
2016-in corso 

Università Ca’ Foscari Venezia – Laurea magistrale in Scienze Del Linguaggio, indirizzo 
specialistico “Linguistica per la sordità e i disturbi del linguaggio” 
Inglese, LIS, linguistica clinica, teorica e della sordità. 

 

2014-2015 

Università Ca’ Foscari Venezia – Master di I livello in Teoria e tecniche di traduzione 
e interpretazione italiano / lingua dei segni italiana (LIS) 

Lingua dei segni italiana (LIS), tecniche di traduzione e interpretazione italiano - LIS 

Interprete e traduttrice di lingua dei segni italiana LIS 

 
2011-2014 

Università Ca’ Foscari Venezia – Laurea triennale in Lingue, Civiltà e Scienze del 
Linguaggio, curriculum Linguistico-filologico-glottodidattico. 
Inglese, LIS (lingua dei segni italiana), Linguistica 

Laureata in Lingue, Civiltà e Scienze del Linguaggio – 110/110 e lode 

 

29.06.2013-30.06.2013 

Lega del Filo d'Oro ONLUS - Osimo (AN) 

Conoscenza della persona sordocieca, caratteristiche e bisogni; la relazione d’aiuto, educazione 
sanitaria; l’importanza dell’ambiente e dell’accessibilità; 

Volontaria e guida per le persone sordocieche della Lega del Filo d’Oro 

 
2006-2011 

Liceo Classico G. B. Brocchi - Bassano del Grappa (VI) 

Lingue e letterature italiana, inglese, francese; lingue e letterature antiche (greco e latino) 

Maturità classica 

 
 

 
Italiana 

Comprensione Produzione 

Parlato Scritto Parlato Scritto 

 Livello avanzato    Livello avanzato   

C1 Livello avanzato C1 Livello avanzato C1 Livello avanzato C1 Livello avanzato 

B1 Livello base B1 Livello base B1 Livello base B1 Livello base 

 

Capacità di lavorare individualmente e in gruppo, di gestire il cliente, forte empatia e rispetto, 
Capacità di parlare in pubblico e di interagire con tutte le persone, senza differenze di sesso, età, 
istruzione o disabilità. 
Capacità di organizzare attività di gruppo e progetti in diverse situazioni. 

 

 
Capacità di utilizzare i sistemi Windows e Mac, pacchetti Microsoft, programmi editing foto e video 

Adobe. 

Capacità di gestione contabilità, di gestione e organizzazione gruppi numerosi di persone; 

organizzazione eventi. 

Pallavolo, nuoto, tennis, snowboard 

B 

 


